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Verletzungsgefahr: Sanitärwerkzeuge nur für die vorgesehenen Anwendungen einsetzen. Schutzhandschuhe und Schutzbrille zur Vermeidung von Verletzungen tragen.DE •

Vigastusoht: Kasutage sanitaarseid tööriistu ainult ettenähtud otstarbeks. Kandke kaitsekindaid ja kaitseprille vigastuste vältimiseks.EE •

Fare for personskader: Bruk kun desinfiseringsverktøy til de tiltenkte bruksområdene. Bruk vernehansker og vernebriller for å unngå skader.NO •

Rischio di lesioni: utilizzare gli strumenti di sanificazione solo per le applicazioni previste. Indossare guanti protettivi e occhiali di sicurezza per evitare lesioni.IT •

Sérülésveszély: Kizárólag a rendeltetésszerű használathoz használjon fertőtlenítő szerszámokat. A sérülések elkerülése érdekében viseljen védőkesztyűt és védőszemüveget.HU •

Risk för personskada: Använd endast saneringsverktyg för avsedda ändamål. Använd skyddshandskar och skyddsglasögon för att förhindra skador.SE •

Risque de blessure : n‘utiliser les outils de plomberie que pour les applications prévues. Porter des gants et des lunettes de protection pour éviter les blessures.FR •

Κίνδυνος τραυματισμού: Χρησιμοποιείτε εργαλεία απολύμανσης μόνο για τις προβλεπόμενες εφαρμογές. Φοράτε προστατευτικά γάντια και προστατευτικά γυαλιά για την αποφυγή τραυματισμών.GR •

Perigo de ferimentos: Utilizar apenas ferramentas de desinfeção para as aplicações previstas. Use luvas de proteção e óculos de segurança para evitar ferimentos.PT •

Nebezpečí poranění: Používejte dezinfekční nástroje pouze k určenému použití. Používejte ochranné rukavice a ochranné brýle, abyste předešli zranění.CZ •

Sužeidimo rizika: dezinfekavimo įrankius naudokite tik pagal paskirtį. Dėvėkite apsaugines pirštines ir apsauginius akinius, kad nesusižeistumėte.LT •

Tveganje za poškodbe: Orodja za razkuževanje uporabljajte samo za predvidene namene. Nosite zaščitne rokavice in zaščitna očala za preprečevanje poškodb.SI •

Risk of injury: Only use plumbing tools for the intended applications. Wear protective gloves and safety goggles to avoid injury.EN •

Loukkaantumisvaara: Käytä desinfiointityökaluja vain niille tarkoitettuihin käyttötarkoituksiin. Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja vammojen välttämiseksi.FI •

Ryzyko urazu: Narzędzia do dezynfekcji należy stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Nosić rękawice ochronne i okulary ochronne, aby zapobiec skaleczeniom.PL •

Риск от нараняване: Използвайте инструменти за дезинфекция само за предвидените приложения. Носете защитни ръкавици и предпазни очила, за да се предпазите от наранявания.BU •

Traumu risks: dezinfekcijas instrumentus izmantojiet tikai paredzētajiem mērķiem. Valkājiet aizsargcimdus un aizsargbrilles, lai izvairītos no traumām.LV •

Nebezpečenstvo poranenia: Sanitárne náradie používajte len na určené účely. Používajte ochranné rukavice a ochranné okuliare, aby ste zabránili poraneniam.SK •

Riesgo de lesiones: Utilice las herramientas de desinfección únicamente para las aplicaciones previstas. Utilice guantes y gafas de protección para evitar lesiones.ES •

Opasnost od ozljeda: Koristite samo sanitarne alate za predviđene primjene. Nosite zaštitne rukavice i naočale kako biste izbjegli ozljede.HR •

Risc de rănire: Utilizați uneltele de igienizare numai pentru aplicațiile prevăzute. Purtați mănuși de protecție și ochelari de protecție pentru a preveni rănile.RO •

Fare for kvæstelser: Brug kun desinfektionsværktøj til det, det er beregnet til. Brug beskyttelseshandsker og sikkerhedsbriller for at undgå skader.DK •

Risico op letsel: Gebruik alleen ontsmettingsgereedschap voor de beoogde toepassingen. Draag beschermende handschoenen en een veiligheidsbril om letsel te voorkomen.NL •


